
VbhbbbbbbbbuhbbbbbbbbJIbbbbbbbbbbbbokbbbbbbbbbuhbbbbbbbbhb.bbbbbbb}bbbbbbbbbbhbbbbbbbbbbhbbbbbbfbbbbbbbbbdbbbbbbbbbbbsbbbbbbbbbbbdbbbbbbbbbbbfbbbbbbbbbhbbbbbbbbbjbbbbbbbbhb.bbbbbbb[bbbbbJIbbbbbbbbbokbbbbbbbbbbbbbbuhbbb

 tol-lis peccá-ta mun-  di,    mi-se-ré-   re no-bis. Qui tollis peccá-ta 

5. VbbhbbbbbbbhbbbbbbbfbbbbbbbbbdbbbbbbbbbsbbbbbbbbbbbdbbbbbbbbfbbbbbbbbbbbbbbdbMbbbbbbbbsbmbbbbbb}bbbbbbbbhbbbbbbbhbbbbbbbbbbfbbbbbbbbdbbbbbbbbbsbbbbbbbbb
             Ló-ri- a   in excélsis De- o.      Et in terra paxG
Vbbdbbbbbbbbbfbbbbbbbbbdbbbbbbbbbsbmbbbbbbbbbb{bbbbbbbsbbbbbbbdbbbbbbbbbbbfbbbbbbbbhbbbbbbbbbbjb>bbbbbbbbbhb.bbbbbbb}bbbbbbblbbbbbbbbbb8bb&^bbbbbbbbbjb>bbbbbbbbbhb.bbbbbb}bb
 homí-ni-bus    bonæ vo-luntá- tis.   Laudá-  mus te.    

VbbbblbbbbbbbbbkbbbbbbbbbbjbbbbbbbbhbbbbbbbJIbbbbbbbbbbbuhb<>bbbbbb}bbbbbbbbhbbbbbbbbbbbhbbbbbbbb4bb#@bbbbbbbbbbbbDRbbbbbbbbbbsbmbbbbbb}bbbbbbbsbbbbbbbbbdbbbbbbbbfbbbbbbbbbb
 Be-ne-dí-cimus te.        A-do-rá-  mus te.  Glo-ri- fi- 

Vbhbbbbbbbbbjbbbbbbbbbbbhb.bbbbbbb}bbbbbbbbbhbbbbbbbbjbbbbbbbkbbbbbbbbblbbbbbbbbbkbbbbbbbbbJIbbbbbbbbbbjb>bbbbbbbbbhb.bbbbbbb{bbbbbbhbbbbbbbbbbhbbbbbbbbbbbbbbbfbbbbbbbbbbbbbdbbbbbbbb
 cámus te.    Grá-ti- as á-gimus ti- bi   propter magnam

gló-ri- am tu- am. Dómine De- us, Rex cæ-lé-stis,  
VbsbbbbbbbbdbbbbbbbfbbbbbbbbbbbbbbbdbMbbbbbbbbbsbmbbbbbbb}bbbbbbbbbhbbbbbbbbbhbbbbbfbbbbbbbbbbbbdbbbbbbbbbsbmbbbbbbbb[bbbbbbdbbbbbbbbbbbbbbfbbbbbbbbbdbMbbbbbbbbbbsbmbbbbbbbbbbb{bbbbbb

All thanks and praise to God the Lord !
Extol his glorious Name,
And sing to him your holy songs ;
His mighty works proclaim.
Due honor unto him be giv’n ;
In praise lift up your voice ;
And in the worship of the Lord
Let all the earth rejoice.
Because the Lord is great in strength,
Seek him with all your heart ;
To all who truly search for him
He will his grace impart.
Think ye of all his wondrous works
The marvels he hath done ;
The perfect judgments of the Lord
Remember them each one.
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Vbbbhbbbbbbbfbbbbbbbbbfbbbbbbbbbfbbbbbbbbbbfbbbbbbbbbdbbbbbbbbbbbfb,bbbbbbbbbbbbb}bbbbbbbbbbbbbbbbbhbbbbbbbbbbbgbbbbbbbbbbbbbhbbbbbbbbbfbbbbbbbbbbgbbbbbbbb
                Y-ri- e   e- le- i- son. ij. Chri-ste    e- le-  i- K
	 KYRIE

Vbbbhb.bbbbbbbbbb}bbbbbbbbbbbbbhbbbbbbbbbbgbbbbbbbbbbfbbbbbbbbbbbdbbbbbbbbbbfbbbbbbbbbbgbbbbbbbbbbbhb.bbbbbbbbbbbb}bbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbbb
  son. ij. Ky- ri-  e   e- le-  i- son. ij.

	 GLORIA

VbbbbsbbbbbbbbDRbbbbbbbbbbbbbbhbbbbbbbbuhbbbbbbbJIbbbbbbbbbbbbbokbbbbbbbbbuhbbbbbbbbhb.bbbbbbbb}bbbbbbbbbbhbbbbbbbbbbhbbbbbfbbbbbbbbbdbbbbbbbbbbbsbbbbbbbbbdbbbbbbbbbbfbbbbbbbb
 De- us Pa-ter  omní- pot- ens.  Dómine Fi-  li   u-ni-

Vbbhbbbbbbbbbjbbbbbbbbhb.bbbbbbb[bbbbbJIbbbbbbbbbokbbbbbbbbbbbbbbuhbbbbbbbbhb.bbbbbbb}bbbbbbbblbbbbbbbbkbbbbbbbbbjbbbbbbbbbbbbkbbbbbbbbbbuhbbbbbbbbbbbjbbbbbbbbbbbbbkbbbbbbbbbb
 gé-ni- te    Ie-su Chri-ste.    Dómi-ne De- us,  Agnus

Vbbbjb>bbbbbbhb.bbbbbbb{bbbbbhbbbbbbbbbhbbbbbb4bb#@bbbbbbbbbbdfdbbbbbbbbsbmbbbbbb}bbbbbbbbsbbbbbbbbdbbbbbbbbbbbfbbbbbbbbbbbbbhbbbbbbbbbbjbbbbbbbhbbbbbbbbbbbbJIbbokbbbb

 di,  mi-se-ré-  re no-bis. Qui tollis peccá-ta mundi,
Buhb<>bbbbbb{bbbhbbbbbbbbbhbbbbbbbb4bb#@bbbbbbDRbbbbbbbbbbdbMbbbbbbbbbsbmbbbbbb}bbbbbbblbbbbbbkbbbbbbbjbbbbbbbbbbbbhbbbbbbbbbbjbbbbbbbkbbbbbbbbbbbbbjb>bbbbbbbbbbhb.bbbbbbb{b
 De- i,   Fí- li- us   Pa-  tris. Qui  tol-lis peccá-ta mun-   

Vbbhbbbbbbbbbhbbbbbbbbfb,bbbbbbbbbbbbbbdbbbbbbbbbsbbbbbbbbbbdbbbbbbbbfbbbbbbbhbbbbbbbbbbuhbbbbbbbbbbbbJIbbokbbbbbbbbuhb<>bbbbbbb}bbbbbbbbhbbbbbbbbhbbbbbbbbbfbbbbbbbbbbbdbbbb
 súsci-pe   depre-ca- ti- ó-nem no-stram. Qui se-des  ad 

BbbsbbbbbbbbbdbbbbbbbbfbbbbbbbbbbbbbbbbbbdbMbbbbbbbbbbsbmbbbbbbbbb{bbbbbsbbbbbbbbdbbbbbbbbfbbbbbbbbhbbbbbbbbbbbbjb>bbbbbbbbbhb.bbbbbbb}bbbbbbbbblbbbbbbbkbbbbbbbjbbbbbbbbbbbbbbbhbbbbb
 déxte-ram Pa-tris, mi-se-ré-re  no-bis.  Quóni- am tu 

Vbbjbbbbbbbbbbkbbbbbbbbbbbbjb>bbbbbbbbbbbbbhb.bbbbbbbbbb{bbbbbbblbbbbbbbbbkbbbbbbbbuhbbbbbbbbbbbbbJIbbbbbbbbuhbbbbbbbbhb.bbbbbb}bbbbbbbbhbbbbbbbbhbbbbbbbbbfbbbbbbbbbbbesbbbbbbb

  tíssi-mus,  Ie-su Christe.   Cum Sancto  Spí- ri- tu, 
BbDRbbbbbbbbhbbbbbbbbbbbuhb<>bbbbbb[bbbbJIbbbbbbbbokbbbbbbbbbbbbbbbbbjb>bbbbbbhb.bbbbbb}bbbbbbbhbbbbbbbbbbbbbbbbbbhbbbbbbbbbbbbbb4bb#@bbbbbbbbDRbbbbbbbbbdbbbbbbbbbsbmbbbbbbbb{bb
  so- lus sanctus.   Tu so-lus Dómi- nus.   Tu so-lus  al- 

    in gló-ri- a De-  i  Pa-   tris.         A-         men.
VbbbsbbbbbbbbbbbbbbbbdbbbbbbbbbfbbbbbbbhbbbbbbbbbbbjbbbbbbbbhbbbbbbbbbbbJIbbokbbbbbbbuhb<>bbbbbbb}bbbbbbb|bbbb6bb$#@bb5bb$#bbbbbbbbbesbMNbbbbbbbbbb}bbbbbbbbbbbbbbbbb

 A reading from the Book of the Prophet Jeremiah
Thus says the Lord : Shout with joy for Jacob, exult at 
the head of the nations; proclaim your praise and say : 
The Lord has delivered his people, the remnant of Is-
rael. Behold, I will bring them back from the land of the 
north ; I will gather them from the ends of the world, 
with the blind and the lame in their midst, the mothers 
and those with child ; they shall return as an immense 
throng. They departed in tears, but I will console them 
and guide them ; I will lead them to brooks of water, on 
a level road, so that none shall stumble. For I am a father 
to Israel, Ephraim is my first-born.

	 FIRST R EADING                      Jer 31 : 7-9

	 These Mass settings may be used, or others known by 
heart. Follow the lead of the choir or cantor.


